| handelse av skillnad mellan den engelska och svenska versionen av detta protokoll ska den svenska ver-
sionen galla.

In case of any discrepancy between the English and Swedish language versions of these minutes, the Swedish
language version shall prevail.

PROTOKOLL FORT VID EXTRA BOLAGSSTAMMA | SCANDINAVIAN ENVIRO SYSTEMS AB (PUBL),
ORG.NR 556605-6726 (“BOLAGET”), DEN 21 MAJ 2026 KL. 16.00 | GOTEBORG

MINUTES KEPT AT THE EXTRAORDINARY GENERAL MEETING IN SCANDINAVIAN ENVIRO SYSTEMS
AB (PUBL), REG. NO. 556605-6726 (THE “COMPANY”), ON 21 MAY 2026 AT 4.00 P.M. IN
GOTHENBURG

1. Stammans 6ppnande och val av ordférande vid stimman
Opening of the meeting and election of chairman of the meeting
Stamman O6ppnades av styrelsens ordférande Ewa Bjorling.

The meeting was opened by the chairman of the board, Ewa Bjérling.

| enlighet med styrelsens forslag valdes advokat Erik Thimfors, Setterwalls Advokatbyra, till
ordfoérande vid stamman.

It was resolved to elect lawyer Erik Thimfors, Setterwalls law firm, as chairman of the meeting, in
accordance with the proposal from the board of directors.

Uppdrogs at Alice Witting Isaksson, Setterwalls Advokatbyra, att féra protokoll vid stimman.
Alice Witting Isaksson, Setterwalls law firm, was appointed to keep the minutes of the meeting.

Det beslutades att tillata personer som inte formellt har ratt att nérvara, att narvara vid stamman
utan rostratt men med yttranderatt.

It was resolved to approve that persons without formal right to attend were allowed to attend the
meeting, however without voting rights but with the right of speech.

2. Upprattande och godkdnnande av rostlangd
Preparation and approval of voting register

Noterades att sadan utskrift av Bolagets aktiebok som avses i 7 kap. 28 § tredje stycket
aktiebolagslagen funnits tillganglig for aktiedgarna infor och under stimman.

It was noted that an extract of the Company's share register, as prescribed by Chapter 7, section
28, third paragraph of the Swedish Companies Act, was accessible to the shareholders before and
during the meeting.

Beslutades att godkadnna bilagd forteckning, Bilaga 2, att galla som rostlangd vid stamman.
It was resolved to approve the attached list, Schedule 2, as the register of voters of the meeting.

Det noterades att det totala antalet aktier i Bolaget uppgar till 1 095 772 213 och det totala
antalet roster i Bolaget uppgar till 1 095 772 213. Av 1 095 772 213 aktier som far féretradas pa



stdmman var 267 297 446 aktier och roster foretradda vid stdmman, vilket motsvarar cirka 24
procent av aktierna och rosterna i Bolaget.

It was recorded that the total number of shares in the Company amounts to 1,095,772,213 and
the total number of votes in the Company amounts to 1,095,772,213. It was recorded that 267 297
446 shares and votes, out of 1,095,772,213 shares that may be represented at the meeting, were
represented at the meeting, corresponding to approximately 24 percent of all outstanding shares
and votes in the Company.

Godkdnnande av dagordning
Approval of the agenda

Det till kallelsen bifogade férslaget till dagordning framlades och godkandes som dagordning for
stdmman, Bilaga 3.

The proposed agenda attached to the notice of the meeting was presented and approved as the
agenda for the meeting, Schedule 3.

Val av en eller tva justeringspersoner att underteckna protokollet samt réstkontrollanter
Election of one or two persons to verify the minutes as well as vote controllers

Beslutades att dagens protokoll skulle, vid sidan av ordféranden, justeras av en justeringsperson
samt valdes Bjorn Olausson till sadan justeringsperson. Alice Witting Isaksson utsags att vid
eventuell votering fungera som réstkontrollant.

It was resolved that the minutes shall be verified by one person besides the chairman, whereafter
it was resolved to elect Bjorn Olausson as such person to verify the minutes. Alice Witting Isaksson
was appointed to, in the event of voting, control the counting of votes.

Provning av om stamman blivit beh6rigen sammankallad
Determination as to whether the meeting has been duly convened

Noterades att kallelse till stamman offentliggjorts genom pressmeddelande den 4 maj 2026 och
pa Bolagets hemsida den 4 maj 2026. Kallelsen till stamman var inférd i Post- och Inrikes Tidningar
den 7 maj 2026 och annons om att kallelse skett var inford i Dagens Industri den 7 maj 2026.

It was recorded that notice to attend to the meeting was published by press release on 4 May
2026 and on the Company's website on 4 May 2026. The notice was published in the Official
Swedish Gazette (Sw. Post- och Inrikes Tidningar) on 7 May 2026 and the Company announced in
Dagens Industri that notice to attend had taken place on 7 May 2026.

Stamman forklarades vara i behorig ordning sammankallad.

The meeting was declared to have been duly convened.

Beslut om bemyndigande fér styrelsen att besluta om nyemission av aktier,
teckningsoptioner och/eller konvertibler

Resolution regarding authorisation for the Board of Directors to resolve on new issue of shares,
warrants and/or convertibles



Framlades styrelsens forslag om bemyndigande for styrelsen att besluta om nyemission av aktier,
emission av konvertibler berattigande till konvertering till nya aktier och emission av
teckningsoptioner berattigande till teckning av aktier, Bilaga 6.

The Board of Directors' proposal to authorise the Board of Directors to resolve on new issue of
shares, issue of convertibles entitling the holders to convert the convertibles to new shares and
issue of warrants entitling the holders to subscribe for new shares, was presented, Schedule 6.

Beslutades med erforderlig majoritet, i enlighet med forslaget, att bemyndiga styrelsen att
besluta om nyemission av aktier, emission av konvertibler berattigande till konvertering till nya
aktier och emission av teckningsoptioner berattigande till teckning av aktier.

In accordance with the proposal and with the required majority, it was resolved to authorise the
Board of Directors to resolve on new issue of shares, issuance of convertibles entitling the
holders to convert the convertibles to new shares and issuance of warrants entitling the holders
to subscribe for new shares.

Stammans avslutande
Closing of the meeting

Noterades att inga 6vriga fragor anmalts i behorig ordning och att nagra 6vriga fragor inte heller
forekom.

It was recorded that no other matters had been duly notified and that no other issues were raised.
Stamman forklarades avslutad.

The general meeting was declared closed.

(signatursida foljer / signature page follows)
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Erik Thimfors (ordférande / chairman)
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